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К  гастролям Лерѵтёградскаго 
театра, комедии

Театр создает пьесу
За тридцать лет своего существо­

вания Ленинградский театр коме­
дии. руководимый народным арти­
стом СССР Н. П. Акимовым, поста­
вил 150 спектаклей. Десять из них 
коллектив привез показать уфиМиам. 
И из эт«х десяти постановок театр 
выбрал комедию Валентины Левидо­
вой «Трехминутный разговор*, чтобы 
представиться уфимскому зрителю. 
Выбор не случаен.

Театральная публика привыкла, 
что каждый новый коллектив начи­
нает знакомство гем произведением, 
которое наиболее полно и ярко гово­
рит'7© выражении лица театра, о ха­
рактере творческих поисков. Уфим- 
цЫ слышали о Ленинградском театре 
комедии, как о „театре ищущем, 
экспериментирующем, часто опере­
жающем в своих творческих поисках 
другие ведущие коллективы страны 

-я нередко же ошибающемся. Воз­
можно, поклонник» сценического ис­
кусства хотели б начать знакомство 
с нашумевшего феерического обо­
зрения по рассказам А. П. Чехова, 
или с фантастической сказки Евг. 
Шварца «Обыкновенное чудо», иля 
же они пожелали бы увидеть в пер­
вый день гастролей комедию 
М. Смирновой и М. Крайядель 
«Четверо под одной крышей».

Но театр открыл свой «месячник» 
«Трехминутным разговором» Левя- 
довой. И не ошибся.

В пьесе (мы подчеркиваем в пье­
се) нет глубоких характеров, ост­
рых до болезненности социальных 
проблем; она часто наивна, реже — 
декларативна и схематична; иногда 
действие уходит в сторону от раз­
вития основного . конфликта, или 
скачет, как в эстрадном обозрении. 
Однако она увлекает, волнует, при­
ковывает неослабное внимание к 
незамысловатому ходу развития дра­
матургического конфликта. Как в 
типичной, легкой комедии, в ней 
есть неожиданные ситуации, слу­

чайные встречи, смешные закоулки 
действия; в ней есть — в меру — 
дружеский . шарж, характерность, 
здоровый белозубый юмор и порой 
довольно едкая карикатура. Но 
главное то, что произведение, не 
претендуя на широкие обобщения, 
поднимает важный, действенный 
вопрос — о выборе жизненного пу­
ти молодым человеком. И шире: об 
отношеиии человека к окружаю­

щему...- * , ;
Зритель застает восемнадиатилет- 

нюю жизнерадостную Людмилу в 
самую «трагическую» минуту ее 
жизни. Озорная Ляля, умнииа Ляля, 
провалила экзамен, точнее, ее вы­
гнали с последнего испытания за 
своеобразно понятое чувство соли­
дарности: «шпаргалила» товарищам, 
поступающим вместе с ней в энер­
гетический институт.

Горю девушки нет предела. Возни­
кает Даже мысль... утопиться в пол­
новодной Неве. Но так просто уме­
реть? Да еще в мирное время? Нет!... 
Но несчастье все же случилось. Ах, 
что же делать? Дома мама сойдет 
с ума, узнав о -мятом позоре. Ее дочъ, 
заласканная и оберегаемая от -всех 
ветров, не оправдала надежд. Что де­
лать? И, как часто в комедии, помощь 
приходят вдруг. Случайный сосед 
по скамье на набережной Невы, 
оказавшийся инженером, заместите­
лем управляющего энергетическим 
трестом, советует подать заявление 
на ^заочное отделение. Совет при­
нят! Но —  увы, заочники должны 
представить справку с места... рабо­
ты,) Ляля вынуждена обратиться с 
щепетильной просьбой к своему слу- 
чійдому знакомому. Досадное недо­
разумение, и героиня, вместо' того, 
чтобы получить лишь ' фиктивную 
справку, зачислена на работу в 
штат.

Завязка есть. С этой минуты дейст­
вие, несколько вялое в первом акте, 
развёртывается стремительно,. как 
самый характер героини. Комнат­
ное растение, «выбирающее» себе 
профессию по принципу «лишь бы 
мамочке в угоду иметь высшее обра­

зование» — втягивается в энергич­
ную жизнь большого учреждения, в 
котором переплелись судьбы н стра­
сти многих крупных производствен­
ных коллективов. Простая секретар­
ша зама чуть ли даже не управляет 
энергетикой мощного райоеа. В этих 
ситуациях много авторской наивно­
сти. Но девушка из четырех стен 
пришла в настоящую жизнь — в 
этом самое главное. И это превраще­
ние, неожиданное по. тексту коме­
дии, глубоко оправдано талантом ис­
полнительницы — заслуженной ар­
тистки РСФСР Л. А. Люлько.

Образ озорной Ляли более всех 
разработан в постановке. С первых 
минут спектакля артистка наделяет 
свою героиню такой неуемной^ энер­
гией, такой страсть10 жить и быть 
счастливой, что внезапный по тексту 
поворот судьбы девочки вовсе не ка­
жется таким уж нежданным. Это 
логическое завершение того активно­
го отношения к жизни, какое обнару­
жила Л. Люлько в своей Людмиле. 
Автор поставил перед собой большую 
задачу — показать, как в борьбе с 
трудностями формируется характер 
нашей современницы. Задача, разре­
шена очень приблизительно: читатель 
вправе сомневаться в сложности тех 
трудностей, какие ставит Левидова 
на пути своего персонажа. Но зрите­
ля заставляют верить, Неистощимая 
жизненная сила, огремный комедий­
ный темперамент, искренность испол­
нительницы обнаруживают в героине 
комедии , глубоко правдивые черты, 
черты, присущие лучшим представи­
телям советской молодежи, энергич- 
ным, дерзающим, романтичным юно­
шам и девушкам. В изобразительных 
средствах артистки нет ни одной 
лишней детали. Но это не говорит об 
ограниченности ее актерской палит­
ры. Людмила—Люлько жизнерадост­
на, насмешлива, лирична и темпера­
ментна. И по ходу комедии простова­
тая школьница из пьесы Левидовой 
превращается в воплощении Л. Люль­
ко в энергичного жизнелюбца.

Это замечательное превращение 
бледной акварели в сочную живопись' 
присуще всему спектаклю, поставлен­
ному совместно народным артистом 
СССР Н. Акимовым и заслуженным 
артистом Таджикской ССР П. Суха­
новым- Мы подробно остановились 
на центральном образе. Эти же за­
метки можно повторить в отношении 
к артистке Н. Варченко, превращаю­
щей левидовскую Наталью Васильев­
ну из жиденькой мещаночки в же­
стокую эгоистку; к заслуженной ар­
тистке РСФСР О. Порудолинской, 
нашедшей своеобразный типаж дзтя 
своей домработницы Дуни; к артисту 
А. Кириллову — исполнителю роли 
товарища Ляли; к артисту Л. Леони­
дову, наделяющему своего, вечно ку- 
до-то спешащего, слишком занятого 
героя большой добротой, мягким ли­
ризмом, застенчивостью и вниманием 
к людям. И с посредственной коме­
дией В. Левидовой в постановке Ле­
нинградского театра комедии произо­
шла та удивительная метаморфоза, 
которая сделалр заурядный материал 
сценическим произведением большой 
культуры.

•Театр увлекся вечно живой темой 
молодости, рассказом о поисках вер­
ных путей в жизни и создал спек­
такль о дерзновении, об активном от­
ношении к жизни. Безусловно, поста­
новка не без недостатков. Совершен­
но выпадает из пьесы картина в го­
стинице, без которой можно и нужно 
обойтись. Можно вырезать повторы 
$ длинном и монотонном первом ак- 
то; заново вернуться К образу Киры 
Михайловны.

Театр не ошибся, выбрав этот 
спектакль для открытия своих гаст­
ролей в Уфе. Жизнерадостная коме­
дия, в ней кипит своими страстями 
жизнь нашей молодежи, наша совре­
менность. Недаром постановка про­
изведения В. Левидовой была осуще­
ствлена в честь XXI съезда Коммуни­
стической партии.

С. САИТОВ. .


